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Le survol créatif du Saint-Esprit 

Dans le post de vendredi, nous avons parlé d'un vote critique qui aura lieu dans l'État du Kansas 

aujourd'hui. Il s'agit d'un vote très important concernant la vie des bébés. Le corps législatif 

du Kansas a adopté un amendement - qui doit maintenant être approuvé par la population du 

Kansas - qui empêchera l'État de devenir un État pro-avortement au même titre que la 

Californie et New York. Value Them Both (Les deux ont de la valeur) est un très bon 

amendement. Le corps législatif l'a déposé parce que la Cour suprême du Kansas a décidé, en 

2019, que la constitution du Kansas, écrite en 1859, incluait un droit à l'avortement sur 

demande. Le résultat de cette décision est que toutes les limites à l'avortement (même les 

limites bipartisanes) qui avaient été promulguées au Kansas, comme l'interdiction des 

avortements tardifs, l'interdiction des avortements financés par les contribuables et 

l'obligation d'obtenir le consentement parental avant qu'une clinique d'avortement puisse 

pratiquer sur une mineure, sont désormais inconstitutionnelles. 

Un rassemblement de prière très puissant a eu lieu à propos de ce vote vendredi soir dernier 

à Wichita, auquel j'ai eu le privilège d'assister. Bien que le vote ait lieu aujourd'hui (2 août), 

beaucoup de ceux qui regardent/lisent GH15 le font tôt dans la journée. Cela signifie que 

beaucoup de prières peuvent encore avoir lieu avant que de nombreux électeurs du Kansas 

ne votent. Par conséquent, je mentionne ce vote encore aujourd'hui et mènerai une prière 

d'accord. Nous devrions tous prier les prières qui nous sont données individuellement par le 

Saint-Esprit ; cependant, je crois qu'Il a rappelé la vérité suivante à ma mémoire pour que nous 

la priions ensemble. J'aborde cette vérité et son rapport avec la prière dans mon livre, 

Intercessory Prayer.  

Genèse 1:1-2 dit, "Au commencement... la terre était informe et vide" (KJV). Les mots "sans 

forme" sont le mot hébreu tohuw, qui signifie "une désolation ; une perte ; un désert ; une 

chose sans valeur" ; (1) "confusion" ; (2) "vide (stérile) ; une masse sans forme et sans vie". (3) 

Le concept de base est l'absence de vie ou la stérilité. Le verset 2 nous dit ensuite que "l'Esprit 

de Dieu se mouvait sur la surface des eaux". Qu'est-ce que cela signifie quand il est dit que 

l'Esprit de Dieu se mouvait ? 

Bien que je ne pense pas que nous comprenions pleinement pourquoi, nous utilisons encore 

ce terme aujourd'hui dans les cercles chrétiens, en faisant des déclarations telles que "Le 

Seigneur a vraiment bougé aujourd'hui" ou "Le Saint-Esprit a bougé puissamment". Mais que 

signifient ces déclarations éthérées ? Que faisait-il ? Se déplaçait-Il d'un endroit à un autre ? 



Se déplaçait-Il d'une personne à une autre ? Que signifie réellement le mot "se mouvoir" dans 

ces contextes ?  

En fait, cet usage du mot trouve ses racines ici dans la Genèse. Le mot hébreu utilisé pour "se 

mouvoir", rachaph, signifie littéralement "couver". (4) La traduction amplifiée utilise en fait 

trois mots pour le traduire : "se déplaçait, planait, couvait". La marge de la version New 

American Standard de la Bible utilise également le mot "planer". Donc, le rachaph est le fait 

de planer ou de couver quelque chose. Cela soulève la question suivante : "Dans quel but ?"  

Le dictionnaire Websters définit la couvaison comme le fait de s'asseoir sur des œufs pour les 

faire éclore ; de les couver. Le mot couvée est défini comme "progéniture ; progéniture ; ce 

qui est élevé ou produit"(5) La couvée d'une poule, par exemple, est constituée des poussins 

qu'elle a produits. Le terme "brood" (couvée) provient de la racine du mot "breed", qui, comme 

nous le savons, signifie procréer ou féconder. 

En utilisant ce terme pour décrire la Création, le Saint-Esprit utilise l'analogie de la 

reproduction. Il procréait dans la Genèse. Un spécialiste de l'hébreu m'a informé que rachaph 

est, en effet, un terme de reproduction dans la langue hébraïque, qui peut être utilisé pour 

décrire un mari "planant" au-dessus de son épouse. C'est assez imagé, mais cela confirme que 

le rachaph est littéralement un terme de reproduction. Un lexique définit ce mot comme 

"couvant et fécondant". (6) Le rachaph peut être utilisé pour décrire la reproduction chez les 

humains, les animaux, les plantes et, au sens figuré, pour "faire naître" presque n'importe quoi 

- une idée, une entreprise, une nation, et plus encore.  

Le Nouveau Testament nous apprend que Jésus était le membre de la Divinité qui appelait la 

vie dans ce contexte de la Genèse. On nous dit que toutes choses ont été créées par Ses 

paroles (voir Jean 1:1-3 ; Colossiens 1:16). Cependant, c'est le Saint-Esprit qui couvait ou 

planait au-dessus de la terre, libérant Son énergie et Sa puissance créatrices aux paroles de 

Jésus, donnant naissance à ce que Christ disait. 

Un autre exemple du Saint-Esprit qui plane et fait naître la vie de l'inanimé se trouve dans le 

Deutéronome 32:10-18. Dans ce passage, Moïse raconte aux Israélites leur histoire et 

commence par faire référence à Israël en tant qu'individu, en se référant évidemment à 

Abraham, le père de la nation. Au verset 10, Moïse dit que Dieu l'a trouvé dans un état tohuw 

- en d'autres termes, sans vie ou stérile (même mot utilisé dans Genèse 1). 

Comme la planète Terre avant Genèse 1, Abraham était dans une condition infertile. Ni lui ni 

Sarah n'avaient la capacité, à ce stade, de reproduire la vie. Ils étaient stériles. Il nous est alors 

dit au verset 11 que, comme un aigle plane (rachaphs) sur ses petits, le Seigneur planait sur 

eux. Le Saint-Esprit a plané sur Abraham et Sarah, libérant Sa vie et Sa puissance, leur donnant 

la capacité de concevoir ! 



Nous lisons dans Hébreux 11:11 que, par la foi, Sarah a reçu la dunamis (la puissance 

miraculeuse du Saint-Esprit) (7) pour concevoir. Alors que l'Esprit Saint planait, Dieu était en 

train de faire naître une nation en eux. Le renouvellement que le Saint-Esprit a apporté à leurs 

corps pendant qu'il planait était si complet qu'après cela, un roi a voulu prendre Sarah pour 

épouse parce qu'elle était si belle. De même, Abraham a reçu un changement physique 

durable et a eu d'autres enfants par la suite.  

Les mots utilisés dans ce passage pour décrire le passage du Saint-Esprit au-dessus d'Abraham 

et de Sarah pour donner la vie sont identiques à ceux utilisés dans la création de la Genèse. 

Un troisième exemple du Saint-Esprit donnant la vie alors qu'il planait ou couvait quelqu'un se 

trouve dans Luc 1:35, la conception de Christ. L'ange du Seigneur est venu vers Marie, lui 

annonçant qu'elle allait porter un enfant. Elle a répondu en demandant : "Comment cela se 

peut-il, puisque je suis vierge ?" (v. 34). 

La réponse fut : "L'Esprit Saint viendra sur toi, et la puissance du Très-Haut te couvrira de son 

ombre" (v. 35). "Ombre" est le mot grec episkiazo, qui signifie "jeter une ombre sur ; 

envelopper dans une brume de brillance ; investir d'une influence surnaturelle". (8) C'est en 

quelque sorte le pendant du mot hébreu rachaph. Thayer dit qu'il est utilisé pour l'Esprit Saint 

exerçant une énergie créatrice sur le ventre de la Vierge Marie et le fécondant". (9) 

Le mot n'est utilisé que deux autres fois dans le Nouveau Testament. Lors de la transfiguration 

de Jésus en Matthieu 17:5, le passage dit que la nuée du Seigneur "couvrait d'ombre" les 

disciples. L'episkiazo est également utilisé dans Actes 5:15 lorsque des personnes essayaient 

de s'approcher de Pierre - dans son ombre - pour être guéries. Vous êtes-vous déjà demandé 

comment l'ombre de Pierre pouvait guérir quelqu'un ? Ce n'était pas le cas. Ce qui se passait 

en réalité, c'est que le Saint-Esprit "se mouvait" à travers/hors de Pierre - en planant - et 

lorsque les personnes s'avançaient dans le nuage ou l'ombre, leur guérison naissait. 

Peut-être avez-vous vu un phénomène similaire. C'est le cas pour moi. J'ai assisté à des 

services où Dieu se déplaçait d'une manière si forte qu'avant même que les gens soient 

touchés ou que quelqu'un prie pour eux, ils étaient sauvés, guéris ou délivrés. Que s'est-il 

passé ? Ils sont tombés sous l'episkiazo, le survol, du Saint-Esprit. 

Peut-être avez-vous participé à une réunion où l'Esprit du Seigneur a commencé à planer sur 

toute la salle et à se déplacer d'une manière particulière. Parfois, Dieu fait cela sur des 

communautés et des nations entières. Dans de nombreux réveils classiques du passé, on 

raconte l'histoire de personnes qui se sont approchées des églises où Dieu agissait de manière 

puissante. Ce faisant, ils se sont mis à pleurer, sont allés à l'église, sont entrés et ont dit : 

"Quelque chose m'a attiré ici, et je veux être sauvé." C'est le rachaph, l'episkiazo. Le 



mouvement ou le vol stationnaire du Saint-Esprit était devenu si large qu'il couvrait toute une 

zone géographique pour faire naître la vie. 

Je crois que c'est ce que le Saint-Esprit veut que nous demandions aujourd'hui : Sa présence 

planante sur l'ensemble de l'état du Kansas pour produire la vie. Demandez-lui de libérer son 

influence sur les cœurs et les esprits des électeurs. Demandez-Lui d'imprégner l'atmosphère 

de tout le Kansas. Et rappelez-vous, à la Création, ce sont les paroles de Christ qui ont libéré 

la puissance créatrice du Saint-Esprit. Le Nouveau Testament appelle d'ailleurs les paroles de 

Dieu des semences (Marc 4.14 ; 1 Pierre 1.23).  

Soyez la voix dont Il a besoin aujourd'hui. Déclarez la vie sur le Kansas et l'Amérique. Liez 

l'esprit et le pouvoir de la mort sur le Kansas. Liez la tromperie et les mensonges ; délier l'esprit 

de vérité.  

Soyons l'Ekklesia aujourd'hui.  

Priez avec moi : 

Père, nous réalisons que bien que nous ayons gagné une bataille monumentale concernant la 

vie des bébés et le destin de l'Amérique le 24 juin, la guerre n'est pas terminée. Le décret 

national initiant une alliance avec la mort a été inversé, brisant une malédiction nationale qui 

pesait sur nous. Pourtant, la guerre continue dorénavant au niveau des États. Nous sommes 

déterminés à rester engagés. 

Tu as dit prophétiquement que nous pourrions voir une grande victoire sur cette question au 

cours des prochains mois. Nous demandons un niveau plus élevé de sagesse et de révélation 

dont il est question dans Ephésiens 1:17 pour nous guider à travers cela.  

Aujourd'hui, nous faisons ce que nous croyons que Tu nous as enseigné, en demandant que 

le Saint-Esprit plane sur le Kansas - plane sur les isoloirs et plane sur l'esprit des citoyens du 

Kansas. Influence leur pensée. Neutralise les tromperies et les mensonges de ceux qui font la 

promotion de l'avortement. Rends leurs arguments inopérants. Fais naître une nouvelle ère 

de vie au Kansas, une ère si puissante qu'elle imprègne toute notre nation. Nous demandons 

que des miracles se produisent à travers cette ombre planante, tout comme dans le livre des 

Actes des Apôtres. Nous demandons que Ta gloire soit manifestée à travers elle, tout comme 

elle l'a été sur le Mont de la Transfiguration. Et nous demandons que la vie soit formée / naisse, 

comme ce fut le cas pour Sarah et Marie. Et nous demandons cela au nom puissant de notre 

Créateur, Jésus. Amen. 

Notre Décret : 

Nous décrétons que le Saint-Esprit plane sur l'État du Kansas aujourd'hui. 



Des parties de ce message sont tirées de mon livre Intercessory Prayer (Ventura, CA Regal, 

1996) pp 137-142. 
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